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Резолюция на Европейския парламент относно настоящото положение с правата 

на човека в Турция 

(2018/2527(RSP)) 

Европейският парламент, 

– като взе предвид предишните си резолюции относно Турция, 

– като взе предвид годишния доклад за Турция за 2016 г., публикуван от Комисията 

на 9 ноември 2016 г. (SWD(2016)0366), 

– като взе предвид Резолюция 2156 (2017 г.) на Парламентарната асамблея на 

Съвета на Европа относно функционирането на демократичните институции в 

Турция, 

– като взе предвид изявлението на заместник-председателя/върховен представител 

Федерика Могерини и на члена на Комисията Йоханес Хан от 14 юли 2017 г., една 

година след опита за преврат в Турция, 

– като взе предвид политическия диалог на високо равнище между ЕС и Турция от 

25 юли 2017 г., 

– като взе предвид изявлението на говорителя на Европейската служба за външна 

дейност от 26 октомври 2017 г. относно продължаващите процеси във връзка с 

правата на човека в Турция, 

– като взе предвид изявлението на заместник-председателя/върховен представител 

Федерика Могерини и на члена на Комисията Йоханес Хан от 2 февруари 2018 г. 

относно последните събития в Турция, 

– като взе предвид правото на изразяване на мнение, залегнало в Европейската 

конвенция за правата на човека (ЕКПЧ) и в Международния пакт за граждански и 

политически права (МПГПП), по които Турция е страна, 

– като взе предвид член 123, параграф 2 от своя правилник, 

A. като има предвид, че Турция е важен партньор на ЕС и че от нея се очаква, в 

качеството на държава кандидатка, да спазва най-високите стандарти по 

отношение на демокрацията, включително зачитането на правата на човека, 

принципите на правовата държава, основните свободи и всеобщото право на 

справедлив съдебен процес;  

Б. като има предвид, че е налице тревожна тенденция към лишаване от свобода на 

голям брой членове на демократичната опозиция, журналисти, защитници на 

правата на човека, адвокати, представители на гражданското общество и 

представители на академичните среди в Турция; 

В. като има предвид, че сред преследваните защитници на правата на човека са 
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председателят на организацията „Амнести Интернешънъл“ в Турция Танер Кълъч 

и т.нар. „Истанбулска десетка“: Идил Есер, Йозлем Далкъран, Гюнал Куршун, 

Вели Аджу, Али Гарави, Петер Щойтнер, Илкнур Юстюн, Шеймус Йозбекли, 

Неджат Тащан и Налан Еркем;  

Г. като има предвид, че неотдавнашното задържане на мирния активист Осман 

Кавала, радетел за добрите отношения между ЕС и Турция, е последният сред 

обезпокоителните случаи; 

Д. като има предвид, че Лейла Зана, член на турския Парламент и носител на 

наградата „Сахаров“ за 1995 г., е била, за съжаление, лишена от статута си на член 

на парламента чрез гласуване в турския Парламент на основание на това, че не е 

положила парламентарна клетва в съответствие с член 81 от Конституцията и не е 

присъствала на 212 сесии от избирането ѝ за депутат през ноември 2015 г.;  

Е. като има предвид, че не беше позволено съпредседателят на Демократичната 

партия на народите (HDP)  Селахатин Демирташ, задържан заедно с Фиген 

Юксекдаг, съпредседател на HDP, да се яви в съда поради съображения за 

сигурност;  

Ж. като има предвид, че журналистът Дениз Юджел („Ди Велт“) е държан в затвора 

от 27 февруари 2017 г. насам без обвинение; 

З. като има предвид, че на 18 януари 2018 г. турският Парламент удължи 

извънредното положение в Турция с още три месеца; като има предвид, че 

използването на репресивни мерки от страна на турското правителство в 

условията на извънредно положение е непропорционално и нарушава основните 

права и свободи, защитавани от турската Конституция, демократичните ценности, 

на които се основава Европейският съюз, и Международния пакт за граждански и 

политически права; 

И. като има предвид, че с оглед на положението в Турция по отношение на 

демокрацията, принципите на правовата държава, правата на човека и свободата 

на печата предприсъединителните фондове за Турция бяха намалени със 105 млн. 

EUR, в сравнение с първоначалното предложение на Комисията за бюджета на ЕС 

за 2018 г., с допълнителни 70 млн. EUR в резерв, докато страната направи 

„достатъчно измерими подобрения“ в тези области; 

Й. като има предвид, че Европейският съюз и Европейският парламент категорично 

осъдиха неуспешния опит за военен преврат в Турция и признаха законната 

отговорност на турските органи за подвеждане под съдебна отговорност на 

лицата, отговорни за този опит и взели участие в него; 

К. като има предвид, че Турция започна нова въздушна и наземна операция, 

наречена „Операция „Маслинова клонка“, в Африн, Сирия, на 19 януари за 

отстраняване на кюрдските Части за защита на кюрдския народ (YPG); като има 

предвид, че заместник-председателят на Комисията/върховен представител на 

Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност заяви, че е 

обезпокоена по две главни причини: „едната страна е хуманитарна – трябва да се 

уверим, че е гарантиран достъпът на хуманитарните организации и че цивилното 
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население и хората не са засегнати от военните действия по места“, и че 

операцията „може да подкопае сериозно възобновяването на преговорите в 

Женева, които според нас наистина биха могли да донесат устойчив мир и 

сигурност за Сирия“; 

1. изразява дълбока загриженост относно положението с правата на човека в 

Турция; подчертава, че свободата на изразяване на мнение и свободата на 

събиране и сдружаване са основни стълбове на демократичното общество, и че 

основните свободи трябва да бъдат изцяло зачитани;  

2. осъжда използването на произволно задържане и съдебен и административен 

тормоз; призовава турското правителство да обърне тенденцията за 

продължаващи уволнения, суспендиране и задържания, включително на 

защитници на правата на човека, журналисти, представители на изборни 

длъжности, адвокати, представители на гражданското общество и представители 

на академичните среди; подчертава, че тези лица следва да могат да извършват 

законните си дейности;  

3. изразява дълбока загриженост относно съобщенията за малтретиране и изтезания 

на затворници; 

4. настоятелно призовава турското правителство незабавно да отмени извънредното 

положение; 

5. призовава турските органи да спазват Европейската конвенция за правата на 

човека и съдебната практика на Европейския съд по правата на човека, 

включително принципа на презумпцията за невиновност; 

6. изразява сериозна загриженост относно решението да не се взема предвид 

решението на Конституционния съд на Турция за освобождаването на 

журналистите Мехмед Алтан и Шахин Алпай; отбелязва, че това представлява 

допълнително влошаване на принципите на правовата държава; 

7. категорично осъжда опита за преврат в Турция от 15 юли 2016 г.; отчита правото 

и отговорността на турското правителство да предприема действия в отговор на 

опита за преврат;  

8. подчертава обаче, че неуспешният опит за военен преврат не може да се използва 

като претекст от турското правителство за потискане на законната и мирна 

опозиция и за възпрепятстване на мирното упражняване от журналистите и 

медиите на свободата на изразяване на мнение чрез несъразмерни и незаконни 

действия и мерки; 

9. призовава турските органи да освободят незабавно и да прекратят преследването 

на защитниците на правата на човека, включително Танер Кълъч, журналистите, 

включително Дениз Юджел, представителите на изборни длъжности, адвокатите 

и представителите на гражданското общество, включително Осман Кавала, и 

представителите на академичните среди, които са задържани без убедителни 

доказателства за престъпна дейност; призовава турските органи да оправдаят 

защитниците на правата на човека Идил Есер, Йозлем Далкъран, Гюнал Куршун, 



 

RE\1145281BG.docx 5/5 PE614.412v01-00 

 BG 

Вели Аджу, Али Гарави, Петер Щойтнер, Илкнур Юстюн, Шеймус Йозбекли, 

Неджат Тащан и Налан Еркем; 

10. изразява сериозна загриженост относно липсата на зачитане на свободата на 

религията и засилването на дискриминацията срещу християни; изразява 

съжаление относно намерението на турското правителство за изграждане на т.нар. 

„Илъсудам“ в горната част на река Тигър, което ще потопи първоначално 

християнския арамейски град Хасанкейф под вода; осъжда конфискацията на 50 

арамейски църкви, манастири и гробища в Мардин; призовава Комисията спешно 

да разгледа тези въпроси с турските органи; 

11. отбелязва със загриженост, че една четвърт от съдиите и прокурорите, една десета 

от полицейските сили, 110 000 длъжностни лица и близо 5 000 представители на 

академичните среди са освободени от длъжност от юли 2016 г. насам, което 

възпрепятства работата на администрацията, ежедневните държавни служби и 

университетите; 

12. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на заместник-

председателя на Комисията/върховен представител на Съюза по въпросите на 

външната политика и политиката на сигурност, на Съвета, на Комисията, на 

правителствата и парламентите на държавите членки, както и на правителството и 

парламента на Турция. 


